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65—1900-kpv. Szarvas közs. közp. választm.

Hirdetmény.
Alólirottak értesítjük Szarvas város közön­

ségét, hogy Gróf Csáky Albin országgyűlési 
képviselőnk lemondása folytán Szarvas város 
választó kerü'ete uj képviselőt választ.

A választás 1900 évi november hó 5 én a
községházán fog megtörténni 2 szavazó kül­
döttség előtt. És pedig az I és Il ik tizedbeli 
vagyis az 1-ső házszámtól a 777 hzszám alatt 
lakó választó polgárok az I ső szavazó küldött­
ség előtt a községháza tanácstermében ; a III 
és IV-ik tizedbeli vagyis a 978 hzszámtól 1830 
hzszámig lakó választó polgárok a Il ik szavazó 
küldöttség előtt a községháza Golián jegyzői 
irodájában fognak szavazni.

A választást vezető szavazd küldöttség! 
tagok a következők lesznek :

Választási elnök és az 1-ső szavazatszedő 
küldöttség elnöke: Dr. Lengyel Sándor, helyet­
tese : Dr. Sziráczky János. Jegyző: Oláh Miklós 
helyettese : Simkovics Gyula.

A 11-ik szavazó küldöttség elnöke Dr. 
Szemző Gyula, helyettese : Salacz József. Jegyző 
Udvardy Sándor, helyettese : Péteri József.

Elől járósági tagok : Kovács János tvbiró és 
Kozsuch István esküdt.

A választás reggeli 8 órakor kezdődik.
Figyelmeztetnek a választó polgárok arra, 

hogy a választásnál semminemű fegyverrel vagy 
bottal megjelenni nem szabad.

Szarvason, 1900. évi október hó 25-én.
A központi választmány nevében :

Melis János, kpv.elnök. Liska János, kpv. jegyző.

Szarvas, november 4,
Küszöbén állunk az országgyűlési képvi­

selő választásnak, holnap november 5-én elér­
kezik az ideje annak, hogy az erre jogosítottak 
legszebb polgári jogaikat érvényesítsék s ennek 
következtében az ország törvényhozásában is 
részt vegyenek. Mert részt vesz abban minden 
választó az által, hogy szavazatát adja arra, a 
ki az ő városát, vagy kerületét, a melyben lakik 
az ország törvényhozó testületében képviseli. 
Szép jog, legszebb mindama jogok között, a 
melyeket az alkotmány a polgároknak biztosí­
tott. De sokan vannak azok, kik ezen joguk 
becsét mérlegelni nem képesek s nem is tulaj­
donítanak annak olyan fontosságot mint az 
különben megérdemelné. Legjobban bizonyítja 
ezen állításunk ig.zi voltát azon körülmény, 
hogy a választó polgárok egyrésze szavazni 
sern akar, még ettől a jogától is ellát akkor, a 
mikor kötelessége lenne azzal élni. Nem tarto­
zik lapunk keretébe annak bővebb fejtegetése 
hogy kik vannak jogosítva az országgyűlési 
képviselők választására, erről az 1874. évi 33. 
t.-cz. beszél, melylyel az egész országra ki­
terjedő egyetemes állandó választói minősítés 
lett teremtve, mely mellett egyszersmind a vá­
lasztók állandó névjegyzékének intézménye lett 
meghonosítva, melybe évenként minden jogosult, 
ha akarja ha nem, tehát hivatalból, beírandó! 
Régenle, még mikor az 1848. évi 5. t.-cz. 
intézkedett a választókról ez nem igy volt. 
Akkor a választói névlajstromok csupán az 
országgyűlési választásokat megelőzőleg, tehát 
a pártaskodások közepette alakíttattak ; ma 
azonban egy választmány, az állandó választ­
mány, állítja évről-évre össze azok névjegyzékét 
akik az országgyűlési képviselők választására 
jogosítottak.

Tehát magok a törvények gondoskodnak 
arról, hogy mindenki, akinek joga van, joga 
is legyen választani; oda lépni az urnához és 
szavazatát adni arra, akire lelkiismerete, meg­
győződése dictálja. És miért van mégis az, 
hogy sokszor fogni kell az embereket, hogy 
szavazzanak ? Azért, mert oly keveset törődik 
egyik is, másik is a közügyekkel, oly kevéssé 
érzi át hivatásának, kötelességének komoly voltát, 
hogy még annyi fáradtságot sem vesz magának, 
azt a pár perczet, melyet a szavazás igénybe 
vesz, Kényelmétől elvonja. Pedig elsősorban a 
hazának, édes mindnyájunk közös kincsének 
tartozik vele. *

Ahhoz a házhoz, melyet felépítünk, nem­
csak tégla meg fa szüksége«, de kell homok is 
meg mész is, s mindezen anyagok segélyével 
vagyunk képesek a czélnak megfelelőt terem­
teni. Annak a törvényhozó, törvénytalkoló gyű­
lésnek, ha nem is közvetlenül, de közvetve 
minden választó, minden szavazó egyik ténye­
zője, ép úgy, mint annak az építendő háznak 
a felépítéséhez szükséges mindenféle annyaga. 
Jóllehet, hogy úgy is választanak képviselőket, 
ha mindenki nem is szavaz de miért ne sza­
vazna mindenki, akinek módjában van, a 
mikor ezzel honpolgári kötelességet teljesít.

Ép ezért, ne vonja ki magát senki ezen 
kötelesség alól, járuljon mindenki nyíltan és 
őszintén oda, hol a legelőkelőbb s legegyszerűbb 
polgár szava is egyenlő s a hol alkama nyílik
azt a jogot gyakorolni, a melyet neki a törvény 
biztosit !

Memento móri!
Az ősz hideg szele zokog a fák sápadt 

levelei között, a természet mintegy gyászfáfyol- 
I lal borítja ködbe az egész láthatárt.. . .llyen-

siraul a pihenő köbeire, s kacs Tan csókdossa a szerelT Á B 0 Z A.

£ev elhulláskor.
— Lorenzó Stecchetté. —

Levélhulláskor menj a temetőbe,
És sírom megtalálod ott,
Amint csöndes helyen s elrejtve 
Virágok közt porladozok.
E virágok szivemnek a szülötti, 
lépj közülök hajad díszéül egyet, 
Szerelmem mindegyik magában rejti; 
Hisz ezek el nem zengett énekek.

Foiditotta: Mérő Gyula.

Ilma.
A tükör előtt áll habkezecskéivel végig simítja 

hollófürteit, hókeblére tűzi azt a sötét piros rózsát, mely 
égő szerelmet jelent, igéző mosoly jelenik meg ajkán 
— ily Lájolóuak, eszményi szépségnek látva magát . . . 
s az a kép ott a tükörben, as ő képe is oly kaczéran 
mosolygott reá. .. oly bűvölő fény sugárzik abból a 
ragyogó szempárból, oly sokat susognak azok az üde 
rózsaszirmok . • .

Leül a keveretre, lehajtja fejecskéjét a bársony 
vánkosra, leomló illatos fürtéivel pajzánul enyeleg a 
szellő, a nyitott ablakon bclopódzó fuvalom hízelegve |

ini láztól kipirult biborajkákát . . . Olyan, mint egy 
angyali tündér, a ki a földre szilt, hogy elhódítsa s 
behálózza a szerelem aranyszálaival a lovag szivét 
Majd dalra nyílik az ajk, részegítő üdv zeng az édes 
szavakból — egy nemföldi boldogság mennyei üdve

A terem boltozatáról lefüggő lámpa rózsás üvegén 
át lomha fény pislog szemérmesen, mint a Vcsta lángja 
... a kandalló pattogó tüze árnyat „tánczo'tatott az 
aranyos szőnyeggel bevont falakon . . . Fikúszok, pál- 
mák és magnóliák közt az aranybaltartó picziuy állatkái 
vígan játszadoznak egymással, s künn a nagy égi 
lámpás, a hold, ezüstös fátyolt von a viruló e aöldelő 
természet fölé . . .

A bájos tündér felemelkedik a keveretről, egy 
könnyű csipkckcndőt borit keblére, aztán óvatosan, 
minden nesz nélkül kinyitja az ajtót, kilép az erkélyre 
. . . ünnepet ül a természet, oly szép est van, csak a 
távoli torony órája jelzi az időt . . . csend borul min. 
denre, néma csend , . . csak a fiiszál susog a virággal, 
csak a szollő cseveg halk epedö hangon . . .

A szép Ilma körülnéz . . . ragyogó szemeivel 
keres valamit, vagy valakit ... A hold kibújt a felhő 
foszlány megül, legszebb fényét, legáthatóbb sugarát a 
palota,erkélyére veti, melyen az eszményi szép alak 
állott. E pillanatban a rózsalugasok közül csodás 
hangok hallatszanak, egy koboznak panaszos hang­
jai .. .

Ilma összerezzent . . . e hang, e dal rezgésbe 
hozta szív húrjait s a kebel titkos vágyát szenvedélylyé 
korbácsolta. Óvatosan körültekint, aztán nesztelenül,

zaj nélkül sietett le az erkély lépcsőjén, hogy ott az 
»halos rózsalugasban keblére szorítsa azt, a kit lángoló 
szivének forró érzelmeivel szeretett — Elemérjét.

Ilma boldog volt, mert boldog az, a ki szeret s 
viszont szerettetik. Kedvesében bírni vélte azt a kincset, 
mely őt boldoggá teheti s mellyel a képzelet bűvös 
álma alkotta szép jövőjét megteremthetni . . .

Ifjúság, öröm, megelégedés, boldogság, üdv, kéj 
— a te neved : szerelem. A szerelem édes boldogságá­
ban egyesül a menny üdve a föld örömével,° mer 
benne bírjuk az ég áldását, jutalmát az élet nehéz 
küzdelméért. Egy mámoritó édes csók a kedves ajkairól 
feledteti velünk a szenvedést, az imádott lény egy 
mosolya felszántja a fájdalom könnyeit. A szerelem a 
•ziv ábrándvilága. A szív, ha szeret, tulemelkedik az 
emberen és megtanul érezni, mert csak akkor tudunk 
igazán érezni, ha szeretünk !

E magasztos érzelem, a szerelem, akaratlanul 
szövi az ábrándok bűbájos fátyolát, mely eltakarja a 
szenvedést, a fájdalmat, mely az emberi kebelt sujta és 
egy égi boldogságot állít elénk; melynek varázsát nem 
tépheti szót a sors mostoha keze !

Ilma szeret.. ,
Szerette Elemért a délcteg ifjút, a ki szive egész 

hevével viszonzá érzelmeit. Csak ritkán jöhettek össze, 
akkor is csak késő este, midőn a kastélyban már min­
denki álomra h.jtá fejét . . . mert Ilma atyja ellenző 
a viszonyt s egyetlen óhaja, szilárd elhatározása volt 
leányát a szomszéd vár fiatal urához, Tiborhoz nőül 
»d... De Ilma a szigorúba minden kérése, fenyegetése 
daczára hajthatatlan maradt, s midőn egy Ízben térdelve



kor az enyészet rideg törvénye kétszeres erővel 
hat az emberek lelkére. Megemlékeztünk halot­
tak estéjén azokról, kik immár lefizették a 
halál zsoldját s kik oly békésen nyugosznak a 
csendes sirkertben.

Ha szórakoztató sétákkal, ha vidám kirán­
dulásokkal töltöttük el az év kies szakait, most 
szótlanul a sirhalmokhoz zarándokulunk • . . 
Virágainkkal, melőtt elhervadnának, utoljára 
kegyelelesen a halottak sirhalmait diszitgetjök. 
A kegyelet ezen nyilvánulásainál azonban ma­
gasztos gondolatok érvényesülnek I Mert nem 
merő külsőség azon küidisz, melyben oly szépen 
pompázott halottak estélyén a temető.

A ragyogó fény, mely feltör a sírokról 
s megvilágítja a fák hajlongó lombjait, az örök 
világosság hitét ébresztik fel a bánkodókban. 
A megdicsőültek örömtüzei lobognak a temető 
homályából ... A sok buzgó imádság, mely a 
föld kerekségéről felhat a mindentudó Istenhez 
az árvák, özvegyek s bánatos szülők ajkairól 
a lélek halhatatlanságáról tanúskodik.

Igaz épen a költő szerint ,a sirhantnál olyan 
hosszú az éj s hol a hajnal csak egyszer kél ;* 
de viszont a feltámadás nefelejlsét, a remény 
és vigasz enyhe balzsamát termeli szárainkra a 
sir, midőn fájdalmunknak szabad folyást enge­
dünk s mellőle megkönnyebbülten térünk vissza 
az élet küzdelmeibe.

Ki ne szállna magába azért ily emlékezés­
nél, a midőn tűnődik a lét és nemlét hatalmas 
kérdései felett s lelkében elkészülj a tátongó sir- 
gödör, mely megtanít a czélok czeljára s utal a 
világ hiábavalóságaira ? ...

, Mindent elseper a könyörtelen halál" ... 
Esen gondolat ha meg is fagyasztja a vért 
ereinkben, mégis megédesíti keserű érzetünket 
9 reménynyel tölti el lelkünket ama biztató 
tudat, hogy nem egészen halunk meg! A ha* 
landóság törvénye fellelhető ugyan az összes 
népek vallási codexében s nyilvánul a maga 
tarka változatosságában szertartásai által ; de 
azért a halált nem az élet alkonyati pírjának 
sőt inkább uj élet hajnal pirkadásának tekinti.

Egyeseknél lehetséges a szir érzelmeit rö­
vid időre elaltatni, de azután annál erősebben 
követeli részét, mely megilleti az emberi műkö­
désében. A társadalmi életben is tapasztalható 
különben, hogy nagy politikusokat, kik a szív 

jogait kicsinyelték, lenézték s öt magát számí­
táson kívül hagyták, a szív érzelme buktatott 
meg pályájok delelőjén. Annái jobban csalódik

kérte atyját, hogy ne kényszerítse oly férfiúhoz nőül i 
menni, akit a helyett, hogy szeretne, gyűlöl ér atyja j 
könyörgése daczára eltaszitá magától — a kétségbeesett 
leány mogosktidött, hogy inkább meghal, mintsem Tibor 
neje legyen . . .

Forró szerelme Eleméré volt, az ifjúé, kivel oly 
sokszor találkozott titokban as éj leple alatt a kert 
rózsalugosai közt . . .

. . . Egy év múlt el . . . De micsoda egy év as 
örökkévalósághoz képest ? . . . Egy porszem csak as 
élet fövényórájában ás semmi más ... A kibédi kastély­
ban nem változott semmi, csak as engesztelhetetlen 
harag és gyttlölség őregbedett as apa és leánya közt.
A gytilölsóget szította az a körülmény, hegy az öreg 
ár leánya lakodalmát tavaszra ttiato ki . .. Ilma ajkán 
gúnymosoly vonult át, midőn hallotta a dicsszavakat, 
melyekkel az öreg gróf Tiborról beszólt ... S az elő­
ítélet miatt elfogult atya nem vovó észre azt a keserű 
mosolyt, azokat a sötét felhőket, melyek beárnyalák 
leányának homlokát, ha tudta volna, hogy minden szava 
oly mély sebet üt Ilma ériő szivén, ha tudta volna, 
hogy akkor, midőn eljegyezni kényszerűé a gyűlölt 
lovaggal, a halál magvát hinté el leánya szivébe : bizo­
nyára magába tér • nem jegyzi ol édes gyermekét a 
a sir számára . . . mórt o pillanattól fogva Ilma a halál 
menyasszonya volt.

. . . Sűrű sötét éj van . .. nehéz felhők borítják 
az eget .. . czikásó villámok vakító fényt vetnek ogy- 
egy másodperezre as őszi tájra a a menydörgés lassú 
tompa moraja dübörögve vonul át nyugatról keletre . .. 
Nagy cseppckben hull az eső s midőn a szellőt viharrá 
korbácsolja a terhes felhők sebet röpte, azt vélned az 
utolsó ítélet nyitánya ez .. . Zúg, morog, dübörög 
minden, tajtékozva rohan a viz, bömbölve üvölt a

tehát természetesen, aki erőszakkal akarja el­
fojtani a saját kis belvilágában a szív jogainak 
érvényesüléséi, mely mostanában a halottak 
iránti kegyeletre hivott fel bennünket.

Ha valaha úgy korunkban szükséges sok­
szor gondolkozni földi rendeltetésünkről, mely­
nek záró kövét múlhatatlanul a síremlék képezi. 
Méltó és szép szokás, ha szeretetteink sírjait 
keresi fel tehát a kegyelet s midőn a szeretet 
lángnyelvei csapkodnak a síroknál, féiyük 
mellett élénken gondolunk azon mindnyájunkat 
érdeklő nagy szavak értelméről: Halál, ítélet. .. 
feltámadás . . . örök élet!

Kovács Rezső.

6363- 1900. Szarvas község elöljáróitól.

HIRDETMÉNY.
Alól írott községi elöljáróság közhírré teszi, 

hogy a f. év tavaszán, hozzá értő aradmegyei 
szőlő munkásokkal ripária porlalis amerikai 
alanyon készített fás ojtványok kiszedése és 
kiválogatása befejeztetett. Minélfogva az alább 
jegyzett menyiségü fás ojtványok kerülnek ela­
dásra és pedig :

a, borfajok:
1. Olasz rizling • . 1^44 drb.
2. Kadarka . • • 538 *
3. Rózsa bakator . • 1680 «
4. Mézes fehér . • 1700 *

b, csemege fajok:
5. Muscat Alexander . 456 „
6. , Hamburg . 1465 „
7. Chasselas rouge . 3585 ,
8. „ musque blane

(passatutli) .... 3381 ,
9. Vegyes csemege faj . 2092 *

10. Vegyes zöld ojlvány . 2000 ,
összesen ; 18741 drb.

Ezen ojtványok a községi vinczellér által 
személyesen válogathattak ki, jól összeforrottak 
és kifogástalan gyökérzetück.

A községi elöljáróság a szőlő telepítést 
előmozditaui óhajtván, ez okból az előállítással 
felmerült költségek össze számítása után 382/900 
sz. tanácsülési határozatával az ojtványok árát 
következőlég állapította meg :

a. , borfajok helybelieknek 100 drbonként 
10 korona, vidékieknek 16 korona.

b. , csemege fajok helybelieknek 100 dara­
bonként 12 korona, vidékieknek 20 korona.

I

b., Zöldojtvány helybelieknek 100 dara­
bonként 8 korona, vidékieknek 12 korona.

A helybeli szőlőbirtokosok közül csak azok 
tarthatnak igényt e kedvezményes árra, akik 
ojtványok eladásával üzletszerűen nem foglal­
koznak.

Megrendelések a mai naptól kezdve a köz­
ségi pénztárnoknál eszközölhetők s az ojtvá­
nyok ára átvétel előtt ugyanott fizetendő ki.

Az ojtványokat a községi pénztárnok és 
ellenőr által kiállítandó utalvány alapján az 
Erzsébet ligetben lévő községi szőlő telepen a 
községi vinczellér szolgáltatja ki.

Szarvason, 1000 november hó l én.
Az elöljárók nevében:

KOVÁCS J , t. bíró. SALACZ J„ h. első jegyző.

Újdonságok
— Választás. Még ogy nap e a két hét óta tartó 

küzdelem sorsa eldől, lecsendesednok a felizgatott ke­
délyek s békés munkájáho* visszatér ki ki honnét meg 
győződóse a küzdők sorába szólította. Ma még nem 
tudhatjuk, melyik párt kerül ki győzelemmel a tusából, 
ki fogja képviselni városunkat az ország színe előtt, 
ki lesz a győző, ki a meggyőzőit, annyit azonban 
tudunk, hogy mindkét párt nagy apparátussal megy 
a holnapi nagy választási harciba, mindkét párt elszán, 
tan s a végletekig fog küzdeni elveiért s jelöltjéért. Mi 
nem akarjuk a választókat befolyásolni, hogy ki milyen 
politikai olvot váljon, mert végre is a higgadt és érett 
gondolkosásu polgár tisztán, minden reális befolyás 
nélkül megőrzi és követi politikai meggyőződését, amely 
meggyőződésből sem kecsegtető Ígéretek, sem ijesztgető 
impresziók eltántorítani nem fogják. A lovagias ellen 
felok a megvívott harca után béke jobbot nyújtanak 
egymásnak s elfeledik az adott a kopott sebeket. Ezen 
figyelmeztetés exemelött tartásával menjünk a holnapi 
választási harciba s akkor a közjó hátrányt nem fog 
szenvedni.

Pártgyüléz. A szarvasi szabadelvű párt 
tegnap november 3án az Árpád szálloda nagytermében, 
molyén a választók nagy számban vettek részt, párt 
gyűlést tartott. A gyűlésen elhangzott beszédek — 
kizáiva minden személyeskedést — a polgárokat a 
holnapi választásra buzdította. Egyúttal a jelen volt 
szavazókat a Jelölt tiszteletére a mai napon tartandó 
vacsorára meghívta.

A függetlenségi és 48-as párt pedig ma 
vasárnap istonitisztelet után a Kossuth téren tart párt 
gyűlést. A pártgyüléson részt vesznek a központból 
leérkezett országgyűlési képviselők is. Nevezetesen: 
Papp Elek, Endrey Gyula, Kubik Béla, Fáy István, 
Pichler Győső, Leszkay Gyula, Mezőssy Béla, Török 
Gyula, Tóth János, Barabás Béla. Este T órakor a 
párt a központi szállodában szinten közvacsorát tart.

— Képviseleti közgyűlés. Szarvas község képvi-

zivatar... A vész között megnyílik az erkélysjtó, egy 
sötét alak jelenik meg, s a villám vakító fényénél fel­
ismerhetni Ilmát . .. Kuszáit hajával cnyelegve játszik 
a vihar szeszélye s letépi onnan kebléről azt a szép 
sötétpiros rózsát. . . Nem törődik ő a viharral, nagyobb 
vihar dúl az ő szivében — az érzelem vihara. Szerelme 
forróbb, lángolóbb annál a vilimnál, mely a büszke 
tölgyet szilánkokra hasítja . . . Gyorsan lesiet a lépcsőn 
• a park délnyugati részén levő rózsalugosban reszkető 
karjaival keblére szorítja Elemérjét. . . elfeledik egy 
pillanatra a fájdalmat, a szenvedést, hisz boldogságot 
édos örömöket nyújt a szerelem . . . Kebel kebelhez 
simul, ajk ajkra tapad s összeolvad egy forró édes csók­
ban, moly a menny minden ügyét egyesíti magában ...

Egyszerre megmozdul a rózsabokor ..Is szerel­
mesek fölreszenr.ek, Ilma halk sikoltást ballatt . . . Tibor 
áll előttük . . . Elemér a férfi nyugodt méltóságával 
terjeszti ki védelmére karjait a szép leány fölé, de a 
hevesvérű vőlegény tőrt ránt ■ féktelen düh vei sújt a 
„csábító* felé . .. Elemér felfogja e csapást, kétségbe­
esetten védi magát... Pár perezig rémesen cseng az 
aczél, aztán egy jajkiáltás s a szerencsétlen ifjú átszűrt 
kebellel hanyatlik a fövényre . .. Tibor győzelmesen 
dugja hüvelyébe a véres tőrt, egy lépést tesz Ilma felé 
ki eltaezitva őt magától, a haldokló keblére borul.

A könnyek elfojtják szavát s vadul tomboló vihar 
súgása elnémitá a szerencsétlen Ilma zokogását. . . 
Görcsösen átkulcsolja karjaival a haldokló ifjút, kinek 
sebéből csak úgy ömlik a vér .. .

— Elemérem ! Édes egyetlenem í... Ne hallj 
meg ... ne hagyj e't .. , Élni akarok érted, veled, 
hogy boldogítsalak lángoló szerelmemmel .. . tied éle­
tem, szivem, szerelmein ! . .. Nem felelsz ! ? . . . Hadd

tegyem kezemet szivedre . . . Ugy-e értem ver még 
mindég ? ... értem Ilmádért ? . .. Ugy-o szeretsz ? 
... Oh egek ! Nem dobog többé ... A halál elvágta 
az élet fonalát... Te meghaltál értem ... kit szeret­
tél .. . de tnegboszulom halálodat , .. mert még a airban 
is imádlak, szeret lók és utolsó sóhajom, imám a te 
neved ■ szerelmed lesz . . . Megállj Elemér 1 . .. Kö­
vetlek ... utánad megyek .. -

Szólt s visszatért a kastélyba.
A vihar lecsöndesült... a nehéz felhőket szét 

kérgeié a szél, kiderült az ég s a csillagok rezgő fénye 
meg a hold szende sugara ezüstös fényt hintett a park 
világaira s bűvösen világitá be a kastély homlok­
zatát .

Ilma a mint a szobába drt, körültekintett még 
egyszer — utoljára ... A rózsás lámpa azelőtti fél­
homályába olyan sápadt volt ■ a kandallóban elhamvadni 
készülő parázs fel-fellobbanó kékes lángja mintha csak
jelezni akarta volna » haldokló életét------------lassan
elhalváuyodott . . . végre utolsó loholt vetve — kialudt 
.. . A hold egy föl hő foszlány megé rojté arczát e a 

kiváncsi csillagszemek elé sűrű fátyol borult . . . Ilma 
íróasztalának fiókjából egy kis damaszk tőrt vett elő, 
melyet keblébe rejtve újra lesietett az erkély lépcsőjén 
halott kedveséhez . ..

Megáll* egy ... pillanatig némán tekint a márvány 
arezra,{aztán dalra nyílnak a rózsás ajkak, dalra, mint 
midőn a hattyú lelke égbe költözik . . . fájó búcsú és 
az édoe vizzontlátáz reményének bűbájos kifejezései 
egyesülnek e hangokban... A szellő elkapkodja az 
édes szavakat • a rezgő fuvalom játszva enyeleg a 
szerencsétlen szerelmes siralmával...

A szegény Ilmának hattyúdala ez !



selőtestülete folyó évi október hó 27-én rendes képviselő 
testületi közgyűlésre gyűlt egybe, melyen ez alább 
felsorolt ügyek tárgyaltattak le és nyertek elintézést. 
1-ször a f. évi október hó 13-iki közgyűlés jegyző­
könyve hitelesíttetett. 2-szor. Dérczy Péter azen kérelme, 
hogy décsi és kondorosi bérlete között a herényi és 
gyomaiút mentén magán telefont állíthasson fel, a 
képviselő testület által engedélyeztetett. 3-szor. Az 
elöljáróság azon jelentése, mely szerint a békés-csanádi 
helyiérdekű vasút részvény társasággal szemben folyta­
tott per befejezést, s községre nézve előnyös megoldást 
nyert tudomásul vétetett s ezáltal megnyert 300 darab 
törzsrészvény, mint a községnek tulajdonát rendeli 
kezelni. 4. Bókésvármegye törvényhatósága az Árpád 
szálló 1 számú bolthelyiség bérbeadása iránt létrejött 
szerződést jóváhagyta. Ezt a közgyűlés tudomásul veszi.
5. Ugyancsak Békésvármegye törvényhatósága a Sovány 
dűlői földek bérbeadása iráni létrejött haszonbérleti 
szerződést jóváagyta.[ A képviselőtestület ezt tudomásul 
veszi. 6. A községi elöljáróság által előterjesztett ■ a 
köségi tanács által elfogadásra ajánlott 4 rendbeli költ­
ségvetés, még pedig a községi közpénztár, a kórház és 
ápold ai alap, a közművelődési alap és végül a községi 
közmunka pénztárak 190l-ik évre összeállított költség 
vetése a közgyűlés által elfogadtatott.

— Reformiezló ünnepe. A helybeli főgymn. 
tanári kara és protestáns tanuló ifjúsága október 3léna 
főgymn. dísztermében a reformáczió emlékére iskolai 
ünnepélyt tartott, melynek lefolyása a következő volt: 
Egy alkalmi éneknek orgonakiséret mellett való elének 
lése és az úr imájának elmondása után B e n k a Gyula 
főgymn. igazgató, méltatta nagyhatású megnyitó beszé­
dében a reformáczió jelentőségét ; utána Varga Gyula 
VIII. o. t. szavalt egy alkalmi költeményt. Ennek 
elhángzása után Melis János, főgymn. vallástauár. 
fejtegette lendületes beszédében, mire tanit a reformá­
czió ; utána Belopotoczky István Vili. o. t. 
szavalta Csengey Gusztáv alkalmi költeményét. Egy 
alkalmi ének elénekeléee és záró ima fejezte be a 
lélekemelő ünnepélyt.

— Pártvaesorák. A helybeli Szabadelvű Párt az 
Árpád szálló nagy termében, a Függetlenségi Párt pedig 
a Központi vendéglőben tart képviselő jelöltje tisztele­
tére ma este 7 órakor vacsorát.
86 — Választmányi ülés. A helybeli polgári leány­
iskola választmánya tegnap az az f. hó 3án Haviár 
Dani elnöklete mellett a községházán ülést tartott, 
melynek tárgyát a polgári leányiskola államosítása 
képezte.

— Halottak napja. A fák hullatják leveleiket, 
az ősz utolsó színes virágait nyújtja s a száraz avar 
ia a zörgő levelek közt, úgy auhan végig az őszi szellő, 
mintha a természet sóhajtana szomorúan, melankolikusan 
az enyészet fölött. Ebbe a szomorú, hangulatteljes őszia szomorú.
időbo esik a keresztény egyház egyik legfájóbb, leg­
mélyebb ünnepe a halottak napja, melyet a keresztény 
egyházak múlt pénteken ünnepeltek. Kinek ne volná­
nak halottjai ? Ki ne állana szomorúan, gondolkozóén 
egy sir felett, mely elhunyt ezerettének porló tetemeit 
takarja. Mindenkinek van egy egy kedves emlékű 
halottja, kiért kényeket hullat, ■ a kit emlékezetbe 
idézvén, fájón rezdülnek meg lelkének húrjai ■ mig 
máskor az élet gondjai közt, a kenyér utáni hajszában 
kevésbé érzi az ember azt a veszteséget, melynek súlya 
alatt összetörni érezte egykor lelkét, ilyenkor, halottak 
napján felujulnak a behegedt sebek ■ odakint a sirha- 
lomnál ismét megindulnak a szeretet, a fájdalom igaz 
könyei. A halottak emléke iránti kegyelet, mélyen, 
meghatóan nyilvánul ezen a napon, melyet az esztendő 
napjai közül azoknak adtunk, akik már nem éreznek, 
nem eszmélnek, csak egy drága emlékkő, vagy egy 
korhadt fakcresxt jelzi, hogy éltek, küzködtek, szerettek 
és meghaltak. Ai ősz utolsó virágait ide hordják azok, 
akik még élnek, küzdenek és sseretnek s a siren túl 
való új ólet reményének jeléül lobogő gyertyákat tűz­
nek a bemobosodott sírokra. Szép, ilyenkor nagyon 
szép a temető. Ssinte odakivánkoznak sokan as élők 
közül is a lobogó gyertyák, a koszorú övezte sirhalmok 
alá, ahol megszűnik • szenvedés, a küzdelem, a hol 
az örök békesség uralkodik, a mélységes mély fekete 
csendesség, az örök vigasztalás. — Halottak napját 
városunkban is nagy kegyelettel ünnepelték. Népes volt 
a csöndes temetőkért, processió vonult kit mindesentek 
napján s a síroknál lobogtak, az zpró gyertyalángok, 
hirdetvén az örök hitet: föllámzdunk!

— Választás. A községi ipariskolában lemondás 
folytán megüresedett rajstanitói állásra két pályázó kö­
zül a bizottság P a 1 k o v i c 1 Mihály ev. Unitót 
választotta meg.

— Petőfi iskolatársáról. Delhányi Zeigmond- 
ról, főgymnáziumunk elhunyt tanáriról, ki tudvalevőleg 
iskolatársa és ifjúkori barátja volt Petőfinek, érdekes 
nekrológot olvastunk as Evangélikus Egyházi Szemlé­
ben. A kiváló professzor nemes lelkfiletét éa egyénisé­
gét jellemzi a kiszakított nehány sor : Delhányi Zsig- 
mond atyját, ki lelkész volt, korán elvesztette s 10 éves

volt, midőn szerető jó édes anyját ia elragadta a halál.
Bdea anyja halálos ágyán azon óhaját fejezte ki, hogy 
egyetlen fia pap legyen és egyetlen leánya paphoz 
menjen férjhez. A csőváriak, mikor Delhányi gimnázi­
umi tanulmányait befejezte és a csővári gyülekezet 
újból megüresedett, felajánlották, hogy várni fognak, 
mig befejesi teológiai tanulmányait. De Delhányi nem 
ment a teológiára, nem mintha nem szerette volna a 
lolkésxi hivatást, do mint maga többször emlilotte, nem 
tudván jól tótul, lelkiismeretbeli dolognak tartotta, 
hogy fogyatékos tóteágával tót gyülokcietben lelkésa- 
kedjék. Jogi pályára lépett és azt szerencsésen cl is 
végezte. Gyakornok lett egyik pestmegyei szolgabiró- 
Ságnál. Itt történt meg, hogy egy izben principálisa 
kiküldte öt, hogy nehány suhancz megbotozisánál 
hivatalos tanú legyen. Delhányi leverten tért a hivatalba, 
ahol princzipálisa mindjárt kérdőre vonta, hogy váljon 
elég alapos volt-e a botozás ? Mire Delhányi egészen 
kikelve magából, elpauaszolta a hajdúk kegyetlen­
kedését.

— No öcsém uram, ha ilyen nyúl szive van, jobb 
ha mindjárt más pályát választ, magából soha se lesz 
szolgabiró.

Nem is lett. Iluga paphoz menvén férjhez, vissza 
gondolt édes anyjának utolsó óhajtására, teológussá lett 
mindjárt azon szándékk-.’, hogy ha már mint pap nem 
szolgálhatja egyházát, legalább mint tanár mozdítsa 
elő egyháza érdekét.

— A közegészségügyi egyesület közgyűlése. As 
országos közegészségügyi egyesület békésmegyei fiókja, 
melynek dr. F á h r y Sándor alispán az elnöke, no­
vember hó 17-ón tartja rendes évi közgyűlését Szarvason.
A közgyűlésen, mint értesülünk, a hivatalos tárgyakon 
kivül felolvasást fognak tartani dr. N e k á m Lajos 
egyetemi tanár és Dóri Henrik szarvasi járási orvos, 
ki az egészségügyről az iskolában értekezik.

— Vármegyei tűzoltó szövetség. A belügymi­
niszter a vármegyei tűzoltó szövetség felterjesztett alap- 
ssabályait visszaküldte pótlás végett. A miniszter két 
észrevételt tesz az alapszabály ellen, de egyik sem 
lényegbe vágó.

— Kinevezés. A szarvasi kir. járásbíróságnál 
üresedésben lévő egyik albirói állásra, az igazságügyi 
minister előterj-sztéso folytán, Ó Felsége Illyés Alajos, 
gyulai kir. törvényszéki jegyzőt — kinevezte.

— Telhetetlen tolvaj. A héten megtartott keddi 
heti vásár alkalmával Erdöss Illósné szül. Dorogi 
Julianna szarvasi lakosnő * piaczon áruló több keres­
kedőtől, 1 nagy téli kendőt, 1 fojrovaló berliner kendőt, 
több félő zsebkendőt, csipkét, diszzsinórt, 3 pár téli 
harisnyát, 3 gombolyag ezérnát, 12 méter ágyhuzatnak 
valót össio lopkodott. A mint ott ődöng, szemét szúrta 
egy csomó gyöngyház gomb, s gondolván magában, jó 
lesznek e gombok a már meglévő kanavászhoz, s azt 
is rövid úton megakarta szerezni, de vesztére ; mert 
gombok clemelésén az illető kereskedő rajta kapta, 
igy aztán kisült a lopás. Képzelhetni az erre koletke 
zeit lármát, mit az arra haladó járőr is észrovevén, 
pártfogása alá vette a telhetetlen tolvnjnöt.

— Jogvédelem n gazdasági munkásoknak. A 
munkások panaszos ügyeinek megvizsgálása során igen 
gyakran tapasztalni volt kénytelen a földmivelcsügyi 
miniszter, hogy a tett panasz alapos ugyan, do közi­
gazgatási utón nem orvosolható, • hogy a panaszos iga­
zát csak úgy lehet mogvódelmezni, ha ez a peres vagy 
peron kívüli eljárás során jogi képviselője által járhatna 
el. Minthogy pedig a teljesen vagyontalan ember jogi 
képviseléséről nem gondoskodható, Darányi Ignácz 
földmivelésügyi miniszter elhatározta, hogy bizonyos 
összeget arra fordit, hogy ily esetekben a kirendelendő 
ügyvédnek vagy a tiszti ügyésznek biztosíthassa azok­
nak a kiadásoknak a megtérítését, melyek » munkás 
érdekében való utánjárásnál felmerülnek.

— Hirtelen halál. Kiss G. Pálné öcsödi lakosnő 
a múlt hó 31 éu délben nővérétől haza jövet, háza kis 
kapujában nagyot sikoltva össze rogyott; mire a sikol- 
tásra oda siető férje mellé ért, akkora már meghalt. 
Halálának oka ssivszélhüdós volt.

— Lólopások. A múlt hó 26-án éjjel Kondoroson, 
Lustyik György ottani lakosnak az istállójából 2 drb. 
7—8 éves heréit lovat, Benkő Lajos ugyancsak ottani 
lakosnak az udvaráról pedig 1 drb vastengelyti kocsit, 
a egy drb vas villát eddigelé ismeretlen tettesek ellop­
tak. Ugyanazon éjjel egy Berényi Sándor nevű bán- 
falvai lakosnak, Kondoros község alatt az országúton 
legelésző 2 drb. heréit lovát, ugyancsak ismeretlen 
tettesek elhajtották. A kondorosi csendőrség, a vett 
értesülés után a nyomozást mogiuditotU, s a Lustyik és 
Benkő kárára ellopott kocsit és lovakat az endrődi 
tanyák közt az országúton elhagyva megtalálták. Mig 
ellenben a Herényi Sándor kárára ellopott lovakat 
mindeaideig nem tudták föltalálni. Í gy látszik, a köz­
biztonsági viszonyok, nem a legjobbak lehetnek Kon­
doroson-

— A tisztviselők és a választások. A ,P. Ld.“ 
jelenti : A belttgyminister egy konkrét esetből kifolyó 
lag kimondotta, hogy a képviselőválasztásra vonatkozó
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kúriai bíráskodás törvényének 167. §. osak arra irányul, 
hogy a köztisztviselők, a hivatalos hatalommal való 
esetleges visszaélés elkerülésére, tartózkodjanak a kép­
viselőválasztás és a politikai pártoskodás harcsaitól, 
különösen pedig » választás és a pártoskodás vor tűsé­
től. Azonban ez a paragrafus nem tiltja, hogy a köz­
tisztviselő tagja ne lehessen oly egyesülotnek, pártnak 
vagy választmánynak, a mely közvctetlenül politikai 
kérdésekkel és a képviselőválasztással is foglalkozik.

— Leforrázott gyermek- A szülői gondatlanság­
nak ismét áldozatul esett egy gyermek élete. U. i. 
múlt hó 28-án P 1 » c h y János szarvasi lakosnak neje 
megbízásából, 6 hónapos figyermekót ennek 7 éves 
nővére dajkálgatta. Az asszony a már kész ebédet 
tálalta, s e közben azt mondta kis leányának, bogy 
menjen ki a konyhába s nézze meg, hogy forr e már 
a viz, A kis leány kezén a 6 hónapos gyermekkel ki 
is ment, s a mint a nállánil magasabban elhelyezve 
lévő fazekat nézegette, az egyszercsak feldült, • a kezén 
lévő kis fiút teljesen leforrázta. A szerencsétlen kis fiú 
néhány órai rettenetes kínlódás után kilehelte lelkét. 
Folytonosan azon panaszkodunk, hogy a magyar fej 
mily lassan szaporodik, e e lassú szaporodást is erősen 
apasztják a meggondolatlan szülők észuélküli cselekedetei.
Az elmúlt hónapban, a szarvasi járásban öt gyermek 
lelte halálát az által, hogy le lett forrázva.

— A gőzgépkezelők és kazánfűtők vizsgálatára 
Kruspér Pál kir. főmérnök és az államépitószeti hivatal 
főnökének einükloto alatt Szegeden szervezett bizottság 
vizsgája 1900. évi november hó 10-én d. u. 3 órakor 
kcsdve a m. kir. államvasutak szegedi szivattyútolepén 
fogja megtartani, miről érdekeltek azon figyelmeztetés» 
sei értesittetnek, hogy a vizsga letételére vonatkozó — 
kellően bélyegzett s felszerelt — kérvényeiket a fent 
megnevezőit bizottsági elnöknél (Szeged, Posta-palota) 
kell megelőzőleg beuyujtaniok vagy boküldeniök.

— A vasárnapi mnnkaszünet felfüggesztése# 
Hegedűs Sándor kereskedelemügyi miniszter a 
következő rendeletét intézte a hatóságokhoz : „Tokin­
tettel arra, hogy karácsony estéje ez évben vasárnapra 
az újév napja pedig hétfőre esik, és a nagykür.önecg az 
ezen üiinopck alkalmából szokásos bevásárlásokat rend­
szerint az emlitett ünnepeket megelőző napon szokta 
teljesíteni, — a belügyminisztérium vezetésével meg 
bízott m. kir. miniszterelnök ós a foldmivclési m. kir* 
miniszter urakkal egyetértöleg, kivételesen mosrenge- 
dem, hogy a f. évi doczembor 24-ro és 31-re eső 
vasárnapokon, az 1891 XIII- t. ez. 3 §-a alapján 1892 
raárczius öén 14817 sz. alatt kiadott rendelet II. 1, 2,
3, 4, és 5. pontjai alatt említőit ipari és kereskedelmi 
telepeken az ipari munka, illetőleg adás-vovés egész 
napon Át végeztessék. Erről a törvényhatóságot azzal a 
felhívással értesítem, hogy fenti intézkedésem tartalmá­
ról értesítse a hatósága alá tartozó rendészeti és ipari 
hatóságokat.“

— Forduljunk mindig az első forráshoz. H»
valahol, úgy bizonyára helyén van ez osztályeomjegyok 
beszerzésénél. Habár ugyanis az osztálysorsjátrk rend­
kívül nagy nyerési esélyeket nyújt és — mint oz be 
van bizonyítva — ezreket jólétre, süt nagy vagyonhoz 
is juttatott, a sorsjáték intézménye mindennek dactár» 
föltétlenül megkívánja, hogy a sorsjegyek teljesen mog 
bizható helyről szereztessenek be. A sorsjegyvásárlónak 
megnyugvással kell bírnia arra aézve, hogy az eladó 
résiéről történő hibákért — a mi különféle okból küny- 
uyon előfordul — az eladó nyeremény esetén bármely 
összegű kárért képos legyen teljes szavatosságot vállalni ; 
»z ily tévedésekért t. i. első sorban az eladó felelős. 
Hogy tehát a vevő minden tekintetben megnyugvást 
találjon, ajánljuk a mint a legmegbízhatóbb beszerzési 
forrást, a „Nemzeti PónzviltóRdszvény 
társaságot“ (Budapesten, Haas palota), mely 
az ország legnagyobb osztálysor s- 
jegyelárusitó helye. E társaság osztálysors- 
jegyeket eredeti árakon (utánvét mellett is) ad ol, még 
pedig teljesen költségmentesen ; sorsolási jegyzékeket 
ingyen küld szét; nyereményeket azonnal, titoktartás 
mellett bármely összegben kifizet. E mellett a legnagyobb 
biztonságot, tehát minden irányban előnyöket nyújt, a 
mi egy oly előkelő intézettől, mint a „Nemaett Pénz­
váltó Részvénytársaság“, várható is.

— Vásároljon osztálysorsjegyet Lukács Vilmos 
bankházában Budapest V. Fürdő nteza 10., ogy egész 
12 kor., egy fél 6 kor., egy negyed 3 kor., egy nyol- 
czad 1 kor., 50 fill.

— Osztáiysorsjegy-érdekelteknek. ;A „Nemzeti 
Pénzváltó Részvénytársaság" Budapesten (Giz.ella-tér, 
Haas palota) az ország legnagyobb osztálysorsjeuy 
olárusitó helye, jelentékeny előnyöket és 
messzemenő biztonságot nyújt. Az intézet sorsjegyeket 
eredeti árokon (utánvéttel is) küld szét teljesen 
költségmentesen. Ezen előnyöknél fogva az 
intézet sorsjegyei a leggyorsabban fogynak el ; ajánla 
tos tehát, hogy a megbízások mielőbb az intézethez 
heküldessenek.

Felelős szerkesztő: SZIKES ANTAL.
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Dr LENGIEL

syirfa-hlssas
kir. szabad. Svédhonra. 
Már miigában véve 
azon növényi nedv, 
amely a nyírfából 
kifolyik, ha annak 
törzsét megfúrjuk, 

emberemlékezet óta mini a legkitűnőbb 
szépitőszer volt ismeretes, ha azonban 
ezen nedv a feltaláló utasításai szerint 
balzsammá aiakittatik át, csak akkor 
nyer úgyszólván csodálatos hálást.
Ha este megkenjük vele az arczot 
vagy más bőrrészeket, már másnap 
csaknem észrevétlenül pikkelyek válnak 
le a bőrről, amely ezáltal fehérré és 

gyöngéddé válik.
Ezpii balzsam kisimítja az arczon * ránczokat 
és himlöhelyeket, itju are»zint, a bőrnek 
fehérséget, gyengédséget és iidoséget kölcsö­
nöz ; a legrövidebb idő alatt eltávolítja a 
szeglöt, májfoltot és anyajegyeket, orr vörös­
séget, borátkát s a bőr minden más egyéb 
tisztátlanságát. Ára ogy kórsónak használati 

utasítással
3 kor. Kapható minden jobb gyógyszertárban. 
A nyirtabalzsam által puhává lett bőr konzer­
válására ajánlatos ezzel egyidcjü'eg a dr. 

Lengiel-félo
O p o-k rémet

használni. Egy tégely 1 korona 20 fillér. 
A dr. I.engiel féle Benzoe-sza|i|ian a legalkalmasabb 
hygienikus szappan, mely a bőrt enyhévé és fehérré leszi 
és hivatva van a balzsam jó hatását fokozni. Egy darab 

ára i korona 20 fillér.
főraktár Magyarország részére : TÖRÖK JÓZSEF 

gyógyszertára l!mla|)rsten. Király iitvzalg.

Hirdetmény.
Alólirottnak, van szerencsém tu­

datni Szarvas és vidéke nagyérdemű 
közönségével, miszerint a szentandrási 
takarékpénztár tulajdonát képező jó­

in-

-cd
±S hirnevü

XXXXXXXXXXXXXXXXXXXX

Kiadó lakás.
Özv. Benczúr Jánosnénak, a 

piacztéren lévő házában,

2 szoba, konyha és kamarából

1 központi szállodát |
E a mai naptól kezdve átvettem, és azt 

a saját ezégem alatt vezetem.
5 Főtörekvésem oda irányul, hogy 3
® úgy a vidéki mint a helybeli közön- 
o séget tisztán kezelt italok, izlcles ételek 
o olcsó és pontos kiszolgálás állal ki- ^

elégítsem. 2
0, Szobák ára világítás és kiszolgá- a
J; lássál együtt 60 Ur., naponkint. 2.
S A nagyérdemű közönség párlfo- ^
® gását kérve ^

mély tisztelettel: o
Stern Manó,

a központi szálloda bérlője.

Fa és szén eladás.
Hatóságilag engedélyezett körfűrész telepe­

men elsőrendű

0®- íilmin "3BQ
felvágva, ugyszinlén elsőrendű

Li őszénél
— házhoz szállítva — nagyban és kicsinyben 
a legjutányosabb árban kapható.

A n. é. közönség becses megrendelését 
kérve, vagyok

Teljes tisztelettel :
Pletenik József,

kereskedő.

6363—1900. ikt. Szarvas község elöljáróitól.
Hirdetmény.

Alólirott községi elöljáróság közhírré teszi, 
hogy a f év tavaszán hozzá érlő aradmegyei 
szőlő munkásokkal ripária portalis amerikai ala­
nyon 36000 drb fás ojtványt késziíletett és 
pedig :

a, borfajok :
1., Olasz rizling
2., Kadarka
3., Bakator
4., Mézes fehér

b, csemege fajok
5., Museal Aleszander

4247 drb 
6167 „ 
3000 „ 
3900 „

1580

6., Chassales ronge 7450 drb.
7., Muscat Hamburg 2350 „
8., Chasselas musque blane

(passatutti) ______ 7306 „
összesen : 36V00

Ezen ojtványok a f. év őszén fognak kivá 
logattatni s az elöljáróság által szarvasi szőlő 
birtokosoknak előállítási áron eladatni.

A szarvasi szőlő birtokosok közül csak 
azok tarthatnak igényt a kedvezményes árra a 
kik ojtványok eladásával Üzletszerűen nem fog­
lalkoznak.

Vidéki szőlő birtokosok részére adandó 
ojtványok ára külön fog megállapittalni.

Eladásra csak jól összeforott s kifogástalan 
gyökérzetű I-ső osztályú ojtványok kerülnek.

Megrendelések már most elöjcgyezhetők a 
községi pénztárnoknál s az ojtványok ára át­
vétel előtt ugyanott fizetendő ki.

Szarvas, 1900. Julius 26-án.
Az elöljárók nevében :

MELIS JÁNOS, SALACZ JÓZSEF,
biró. h. első jegyző.
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SZARVASON Tajber J. Gusztáv és 

Pletenik József, fűszer és ásványvíz kereskedésében.

Sürgöny czim : Nádházy Szarvason.

E

Alapittatott 1879 ik évben./A.IdjpilItllU11 J O / íz 1K CVUCiie

Nádházy János temetkezési vállalata Szarvason.
(Kórház utcza 1260 házszám alatt saint hx

elvállal mindenféle temetéseket
(Kórház utcza 1260 házszám alatt saját házában.)
Vidéken is — és pedig a legegyszerűbbtől a legdíszesebb kivitelig.

Raktáron tart dús válasz­
ai tokban : érez és fakoporsó- - 

kát, továbbá mindenféle ^ 
/ szemfedclekct, művirág ko- \

A gyászeset megtörténtével,
. a hozzátartozók bármi mó- . 

^ dón tett értesítésre — vidékre ^ 
•8 a lehető legrövidebb 
idő alatt intézkedés történik.szorukat cs szalagokat 

<*^7/ \ -V. cf

Fakoporsók I frttól feljebb, érezkoporsókat gyermekeknek 8 frttol feljebb, nagyoknak két méter nagyságtonTs frttéi7eljeb2 

A Nadhazy „Temetkezési Vallalata* a legcsekélyebb megrendelésnél is gyere és pontos kiszolgálást biztosit.

Kiváló tisztelettel : HiiMzy
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